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GEWINDESTÄBE
THREADED RODS
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Nenndurchmesser
Nominal diameter
D

Einheit
Unit

Bruchlast 
Breaking load
H=D

M 6 N 3000

M 8 N 7200

M 10 N 11000

M 12 N 18000

M 16 N 31000

M 20 N 36500

Die Gewindestäbe der Reihe WKT 472 basieren auf ei-

nem speziellen, eigens für Gewindestäbe ausgelegten  

Glasfilamentgewebe und einer Epoxidharzmatrix, die der 

Reihe WKT 472 eine enorme mechanische Festigkeit ver-

leihen.

Threaded rods type WKT 472 are  based on a spe-

cial, especially for threaded rods designed epoxy resin  

including a reinforcement made of glass filament which 

provide the series WKT 472 an outstanding mechanical 

strength.

GEWINDESTAB WKT 472
THREADED ROD EIGENSCHAFTEN:

+ Hohe mechanische Festigkeit

+ Wärmebeständigkeit bis 180 ˚C

+ Kriechstromfestigkeit 

   CTI 500

Standardlänge: 2850 mm, Standardmaße: M 6 - M 20

Weitere Qualitäten und Varianten bieten wir Ihnen gerne 

auf Anfrage an. Sämtliche Werte sind Mittelwerte und ba-

sieren auf Zugprüfungen mit GFK-Muttern.

H = Höhe der Mutter

D = Durchmesser des Gewindestabs

D

Standardfarben: Gelb-grün, Rot

Standard colour: Yellow-green, Red

CHARACTERISTICS:

+ High mechanical strength

+ Heat resistance up to 180 ˚C

+ High tracking resistance 

   CTI 500

Standard length: 2850 mm, Standard sizes: M 6 – M 20

We are well prepared to offer further qualities and 

types upon request. All values are average values and 

are based on tensile tests with GRP-nuts.

H = Height of the nut 

D = Diameter of the threaded rod
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Die Gewindestäbe der Reihe WKT 472-A stellen eine ab-

geflachte Variante der Reihe WKT 472 für spezielle An-

wendungsgebiete dar.

GEWINDESTAB 
WKT 472-A
THREADED ROD

Threaded rods type WKT 472-A are a flattened varia-

tion of the series WKT 472 for special applications.

CHARACTERISTICS:

+ High mechanical strength

+ Heat resistance up to 180 ˚C

+ High tracking resistance 

   CTI 500

EIGENSCHAFTEN:

+ Hohe mechanische Festigkeit

+ Wärmebeständigkeit 

   bis 180 ˚C

+ Kriechstromfestigkeit 

   CTI 500

Nenndurchmesser
Nominal diameter
D

Einheit
Unit

Bruchlast 
Breaking load
H=D

M 6 N 2700

M 8 N 6800

M 10 N 10500

M 12 N 17200

M 16 N 30000

M 20 N 34660

Standardlänge: 2850 mm, Standardmaße: M 6 - M 20

Weitere Qualitäten und Varianten bieten wir Ihnen gerne 

auf Anfrage an. Sämtliche Werte sind Mittelwerte und ba-

sieren auf Zugprüfungen mit GFK-Muttern.

H = Höhe der Mutter

D = Durchmesser des Gewindestabs

Standardfarben: Gelb-grün, Rot

Standard colour: Yellow-green, Red

Standard length: 2850 mm, Standard sizes: M 6 – M 20

We are well prepared to offer further qualities and 

types upon request. All values are average values and 

are based on tensile tests with GRP-nuts.

H = Height of the nut 

D = Diameter of the threaded rod
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Die Gewindestäbe der Reihe WKT 476 basieren auf ei-

nem flammhemmenden Epoxidharz und einer Verstär-

kung aus Glasfilamentgewebe.

Threaded rods type WKT 476 are based on a flame- 

retardant epoxy resin and a reinforcement made of glass 

filament fabrics.

GEWINDESTAB WKT 476 
THREADED ROD 

EIGENSCHAFTEN:

+ Geringe Rauchgasemission

   und Toxizität im Brandfall

+ Flammhemmend gemäß

   UL 94, Stufe V0

+ Spezielle Kriechstromfestigkeit 

   CTI 600

+ Hohe mechanische Festigkeit

+ Wärmebeständigkeit bis 180 ˚C

+ Brandschutz gemäß EN 45545-2

D

CHARACTERISTICS:

+ Low smoke gas emission and 

   toxicity in case of fire

+	Flame-retardant acc. to UL 94, 

	 level V0

+	Special tracking resistance CTI 600

+	High mechanical strength

+	Heat resistance up to 180 ˚C 

+ Fire protection acc. to EN 45545-2

Standardfarben: Rot-braun

Standard colour: Red-brown

Standardlänge: 2850 mm, Standardmaße: M 6 - M 20

Weitere Qualitäten und Varianten bieten wir Ihnen gerne 

auf Anfrage an. Sämtliche Werte sind Mittelwerte und ba-

sieren auf Zugprüfungen mit GFK-Muttern.

H = Höhe der Mutter

D = Durchmesser des Gewindestabs

Standard length: 2850 mm, Standard sizes: M 6 – M 20

We are well prepared to offer further qualities and 

types upon request. All values are average values and 

are based on tensile tests with GRP-nuts.

H = Height of the nut 

D = Diameter of the threaded rod

Nenndurchmesser
Nominal diameter
D

Einheit
Unit

Bruchlast 
Breaking load
H=D

M 6 N 2550

M 8 N 6100

M 10 N 9400

M 12 N 15500

M 16 N 26500

M 20 N 31000
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Die Gewindestäbe der Reihe WKT 477 bestehen aus 

einer Polyesterharzmatrix und einer Verstärkung aus 

Schnittglas sowie Roving-Gewebe. Auf Basis dieser Ver-

bindung bietet die Serie WKT 477 gute mechanische so-

wie exzellente elektrische Eigenschaften.

Threaded rods type WKT 477 consist of a polyester 

resin matrix and a reinforcement of cut glass as well as  

roving fabrics. Based on this connection the series WKT 

477 offers good mechanical and excellent electrical  

properties.

GEWINDESTAB WKT 477
THREADED ROD 

EIGENSCHAFTEN:

+ Geringe Rauchgasemission

   und Toxizität im Brandfall

+ Flammhemmend gemäß

   UL 94, Stufe V0

+ Spezielle Kriechstromfestigkeit 

   CTI 600

+ Wärmebeständigkeit bis 155 ˚C

CHARACTERISTICS:

+	Low smoke gas emission and

	 toxicity in case of fire

+	Flame-retardant acc. to UL 94, 

	 level V0

+	Special tracking resistance 

   CTI 600

+	Heat resistance up to 155 ˚C Standardfarben: Mintgrün

Standard colour: Mint green

Nenndurchmesser
Nominal diameter
D

Einheit
Unit

Bruchlast 
Breaking load
H=D

M 6 N 2300

M 8 N 5200

M 10 N 7700

M 12 N 13000

M 16 N 21500

M 20 N 25500

Standardlänge: 2850 mm, Standardmaße: M 6 - M 20

Weitere Qualitäten und Varianten bieten wir Ihnen gerne 

auf Anfrage an. Sämtliche Werte sind Mittelwerte und ba-

sieren auf Zugprüfungen mit GFK-Muttern.

H = Höhe der Mutter

D = Durchmesser des Gewindestabs

Standard length: 2850 mm, Standard sizes: M 6 – M 20

We are well prepared to offer further qualities and 

types upon request. All values are average values and 

are based on tensile tests with GRP-nuts.

H = Height of the nut 

D = Diameter of the threaded rod

D
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MUTTERN
NUTS

Nenngröße
Nominal size

D

Kerndurchmesser
Corediameter

d

Schlüsselweite
Wrench size

sw

Höhe 
Height

H = D                                  H = 2D

M 6 5,2 10 6 12

M 8 6,8 13 8 16

M 10 8,7 17 10 20

M 12 10,2 19 12 24

M 16 14,1 24 16 32

M 20 17,5 30 20 40

Unser Portfolio an GFK-Muttern umfaßt sämtliche gebräuchliche Varianten, in metrischer als auch in Zoll-Ausführun-

gen. Die Standardabmessung beträgt M 6 – M 20. Für spezielle Anforderungen bieten wir die Variante WKT 473-VO 

an, die mit einer hohen Kriechstromfestigkeit von CTI 600 und gemäß VL 94 mit VO gelistet ist.

Our portfolio includes all conventional types in metric - as well as in inch-design. The standard dimension ranges 

from M 6 – M 20. For special applications we can also offer the type WKT 473-VO which combines a high tracking 

resistance of CTI 600 and is listed acc. to VL 94 with VO.

MUTTERN 
WKT 473 / WKT 473-VO
NUTS

d

HSWH

d

SW

Weitere Qualitäten und Varianten bieten wir Ihnen auf An-

frage gerne an.

H = Höhe der Mutter

D = Durchmesser des Gewindestabs

We are well prepared to offer further qualities and types 

upon request.

H = Height of the nut

D = Diameter of the threaded rod

22
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UNTERLEGSCHEIBEN
WASHERS

Unterlegscheiben der Reihe WKT 474 dienen zur idea-

len Kraftverteilung bei Verbindungen aus glasfaserver-

stärkten Kunststoffen.

Washers type WKT 474 are used for the perfect  

load distribution of connections made of fiberglass  

laminates.

UNTERLEGSCHEIBEN 
WKT 474
WASHERS

Weitere Qualitäten und Varianten bieten wir Ihnen gerne 

auf Anfrage an. 

We are well prepared to offer further qualities and types 

upon request.

D S

d

Nenngröße
Nominal size D d S

M 6 12 6,4 1,6

M 8 16 8,4 1,6

M 10 20 10,5 2

M 12 24 13 2,5

M 16 30 17 3

M 20 37 21 3

24
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SCHRAUBEN
BOLTS

Nenndurchmesser
Nominal size

D

Einheit
Unit

Zulässiger 
Drehmoment
Permissible 
torque

M 6 Nm 6

M 8 Nm 8

M 10 Nm 14

M 12 Nm 28

M 16 Nm 45

M 20 Nm 85

GFK-Schrauben der Reihe WKT 475 bieten die ideale 

Lösung, wenn eine elektrisch isolierende Ausführung mit 

hoher mechanischer Festigkeit gefordert ist. Die Herstel-

lung erfolgt unter Einsatz modernster Robotertechnik.

Unser Standardsortiment umfasst Vier- und Sechskant-

schrauben in allen gängigen Größen. Selbstverständlich 

können wir Ihnen auch alle anderen Typen (z.B. Zylinder-

schrauben, Schlitzschrauben etc.) anbieten.

SCHRAUBEN WKT 475
BOLTS

Weitere Qualitäten und Varianten bieten wir Ihnen gerne 

auf Anfrage an. Sämtliche Werte sind Mittelwerte und ba-

sieren auf Drehmomentprüfungen mit GFK-Muttern ge-

mäß DIN EN ISO 16047:2005.

We are well prepared to offer further qualities and 

types upon request. All values are average values and 

are based on torque tests with GRP-nuts acc. to DIN EN 

ISO 16047:2005.

GRP-bolts type WKT 475 are an excellent option in 

case an electrically insulating design including a high  

mechanical strength is required.

Our standard portfolio includes square and hexagonal 

bolts in all typical dimensions. Of course, we are well 

prepared to offer all other types (e.g. cylinder screws, 

slotted screws etc.) also.

D

H

L

D

L

H

26



28

REP. OF KOREA
WKT KOREA CO., LTD

No. 1012, 322,

Godeokjungang-ro,  

Godeok-myeon,

Pyeongtaek-si, 

Gyeonggi-do

Republic of Korea (18014)

Mr. Youngmo Kim

Phone: +82 70 4647 0784

Mobile: +82 10 7765 4289

sales@wktkorea.com

CHINA/SOUTH EAST 
ASIA
WERKSTOFF PTE LTD

9 Temasek Boulevard 31F,

Suntec Tower 2

Singapore 038989

Kelly Yang

Phone: +65 67373667

Fax: +65 67373669

enquiry@werkstoff.com.sg

HEAD QUARTER
WKT GROUP

Daimlerstraße 5

D-49744 Geeste-Dalum

Phone: +49 5937 9706-0

info@wkt-group.com

www.wkt-group.com

UK
UNIVERSAL INSULATING 

PRODUCTS LTD.

The Courtyard Buntsford 

Drive

Stoke Pound Bromsgrove

Todd Littlehales

Phone: +44 3300 240520

Mobile: +44 7971127205

toddlittlehales@uipl.co.uk

INDIA
AFFINITI ENERGY

Sunstream JDB

8-2-293/82/A/1217A

VEDA ARK Complex, 

2nd Floor

Road No. 36, Jubilee Hills

Hyderabad 500 033

Vikram Bhagia

Phone: +91-8977502743

sales@sunstreamjdb.com St
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 GEESTE-DALUM / GERMANY 

 BIRMINGHAM / UK 

 SEOUL / REP. OF KOREA                

 HYDERABAD / INDIA 

 SINGAPORE 

ISO 9001
Certified Quality
Management System

www.tuvsud.com/ms-cert

ISO 14001
Certified Environmental
Management System

www.tuvsud.com/ms-cert

UNSERE STANDORTE
OUR LOCATIONS


